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BIENVENUE A MEZIERES (VD)

Lz Joàat, haut lizu du patoiA vaudoiA, a ' appuzXz a voua
kzczvoìa, amia dz no& vizux paAlzKA qui viznaAzz, zn bon-
nz cokontz, dzA divzhAZA fizgionA dz la Suàa&z tomandz, dz
la Vallzz d'Aoòtz zt dz la Savoiz.

Soyzz Iza biznvznuA donò cz viZlagz dz Mzzìzslza qui. iz
izna. accuzWüant autant qu'il lz pouxna zt AZAa navi dz
voua zntzndsiz danA voa divzAA dialzctzA.
Poux voua Apzcialzmznt, laxxAzatA du concouAA quadJvizn-
nal dz patoiA, commz pouA voua oua&ì, nouvzaux Matntz-
nzuÂA, ce nom dz MzzizhzA zt czttz annzz 1977 a z manquz-
fiont pouA toujouAA doni votAz bonnz mzmoViz.

Si voua Aavzz quz lz nom dz Jonat [avzc òza vaAiantzA :

Juta, Joux, Jozua, Ioua, ztc) òigni&Lz hohÂX., voua nz
Azfizz paA &utvpfiÂA> dz conAtatzA quz Iza inàignzA dz ioXz
qui voua Azhjont o^QAtA 6ont zn boiA, dz mzmz quz Iza
phtx fizmiA aux hzuAzux gagnante du concouAA.

Voici donc Azizz annzzA quz lz PayA dz Vaud n'avait paò
zu VhonnzuA dz Ajzczvoìa Iza patoiAantA nomando. Voua

pzAmzttAzz volontizhA un bnz^ coup d'oziZ hJztAoòpcti^ :

Le phjzmizA concouAA homand zut lizu zn 1954 zt £ut en-
tizAzmznt oftganÀAz pah. la Radio ; la diAtAibution dzA



pnlx zut lizu zn maAA T955 danA lz gfiand òtudio dz la
Sallaz.
En 1956, voici la gfuandioi>z zt pnzmiznz ^ztz nomandz dzA

patoiA, à BuKLz. Cinq anA ò 'zcoulznznt znAuitz zt ce faut
la fizlz dz Vzvzy zn 1961, ofiganÂAzz zn collabonation avzc
VAó60dation cantonalz du Coitumz Uaudoiò.

VÌA czttz zpoquz, Iza ^ztzò ont lizu nzgulizn.zmznt touA
Izi, quatnz anA : 1965, St-UiAannz ; 1969, Savizzz ; 1973,
Tfizyvaux qui a bznzfaiciz d'un tzmpA bupznbz.

la iztz dz czttz annzz manquz une ztapzfpuiAqu'zllz zòt
fiomandz zt valdôtainz. L'avznÂA nouA dika ce qu'il faut
pznAzn dz czttz union, la pwckainz £zlz az dzfioulzna
danA lz lutuA 23ême canton dz la. Conhzdznation.

Amia dz toutzA pantA qui hJzpondzz à notnz invitz, faaitzA
bon voyagz, vznzz voua kzjouàa avzc nouA danA czt anwuA
dzA tnaditionA, czttz fidélité, au pay&, ce fizApzct du
òacAz, zt puiòòizz-vouò goAdzn. dz la ¥ztz dz MzzizhZA,
un vi^ zncouAagzmznt à pzAAzvzfizh. danA czt ziioKt qui
nouA tiznt tant a co zun. : lz maintizn du langagz dzò
ancztAZA.

Association vaudoise
des Amis du patois.

La pendule.

Un jeune garçon et sa sœur, en jouant,
avaient renversé la pendule qui ornait la
cheminée du salon. Louis dit à sa sœur :

« Personne ne nous a vus, disons Que c'est
le chat qui a cassé la pendule. — Non,
répondit Marie, Ü vaut mieux être puni que
de dire un mensonge. — Pourquoi, reprit
Louis — Parce que le mensonge est une
chose vile, une offense envers Dieu et que
les menteurs ne sont crus de personne.
Allons ensemble raconter notre maladresse
à maman. »

Les deux enfants coururent aussitôt chez
leuT mère qui, touchée de leur franchise, les
gronda bien un peu, mais ne les punit pas.
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